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Когда слов становится слишком мало, чтобы выразить 
благодарность, на помощь приходит тишина, та самая, в ко-
торой звучат удары сердца, замирающего у Вечного огня. 

9 мая сотрудники ТОО «Межрегионэнерготранзит» со-
брались в Парке Победы, чтобы склонить головы перед под-
вигом, которому не подвластны ни время, ни забвение.

Цветы ложатся к огню не как обряд, а как личная история 
– у каждого своя. В этих мгновениях – благодарность, кото-
рую невозможно передать словами. Ради тех, кто прошёл че-
рез страшную войну, кто сражался, терял, верил и побеждал, 
мы сегодня живём в мире, строим, любим, работаем. В этот 
день весеннего майского утра пространство парка наполня-
ется тихим трепетом, когда каждый лепесток и каждая све-
ча становятся молчаливыми носителями памяти.

Каждый в этот день пришёл со своим: с фотографией 
деда, с воспоминанием о бабушке, с пониманием, крепко 
укоренившимся в сознании, что война – это страшно. Среди 
шелеста листвы и мерцания пламени звучит эхо минувших 
эпох, объединяя нас в единое чувство уважения и скорби. 
И, стоя рядом, мы вдруг становимся не просто коллегами, а 
тем самым народом, который помнит – а значит, жив.

В эти минуты прошлого и настоящего переплетаются, 
превращаясь в бесконечный дар памяти, который остаётся 
с нами навсегда.

НАШИ ДАТЫ

На фото: сотрудники 
ТОО «Межрегионэнерготранзит» 

9 мая в Парке Победы
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МРЭТ В ДЕТАЛЯХ

Масло, напряжение и высокая ответственность
(ко Дню химика)

«Как во время войны все 
вместе работали на Победу, так 
и мы, все службы и отделы, вме-
сте работаем на энергетику», – 
говорит заместитель начальни-
ка службы изоляции, защиты и 
профилактических испытаний 
Светлана Леонидовна Аристо-
ва. В этой фразе – и гордость, и 
высокая планка, и совершенно 

На фото: руководитель 
химической лаборатории 

Юлия Валерьевна Гриценко

точно – правда, потому 
что энергетика – дело 
командное, а химическая 
лаборатория ТОО «Ме-
жрегионэнерготранзит» 
– звено в этой команде, 
без которого просто не-
возможно представить 
работу всей системы.

Сюда приезжают про-
бы трансформаторного 
масла с подстанций со 
всей Костанайской об-
ласти. В последние дни 
месяца особенно мно-
голюдно: это период 
приёмки. Работницы 
лаборатории – химики, 
инженеры, лаборант, 
– регистрируют масло, 

На фото: инженер-химик второй 
категории Олеся Николаевна Имгрунт 

На фото: ведущий инженер химик 
Марина Валерьевна Китова 

расставляют по 
фазам и проводят 
целый комплекс 
анализов. Глав-
ное – определить, 
пригодно ли оно к 
дальнейшей экс-
плуатации, пото-

му что от состояния мас-
ла зависит надёжность и 
безопасность оборудова-
ния. Пробивное напря-
жение, кислотное чис-
ло, тангенс, вспышка, 
хроматография – это не 
просто термины из учеб-
ника, это повседневная, 
рутинная и при этом от-

ветственная ра-
бота.

В ручном ре-
жиме – с авто-
матической точ-
ностью

В лаборато-
рии сразу два 
типа оборудования: 
ручные установки и ав-
томатические. Первая 
категория – это когда 
всё делается букваль-
но «на руках»: зали-
вается масло в ячейку, 
медленно подаётся на-
пряжение, фиксирует-
ся момент пробоя. Тут 
важен опыт, точность, 
внимательность, чело-
веческий фактор – не-
отъемлемая часть про-
цесса.

Есть и автоматы: они 

сами мешают, сами пробивают, 
сами считают. Но даже при на-
личии умной техники лабора-
тория работает параллельно на 
разных участках: чтобы уско-
рить процесс, каждая сотруд-
ница занимается своей партией 
проб на своём оборудовании.

Люди, которые делают хи-
мию энергичной

Руководит лабораторией 
Юлия Валерьевна Гриценко. 
Её кабинет – это центр хрома-
тографических исследований. 
Когда Юлия в отпуске, обязан-
ности по хроматографии берёт 
на себя ведущий инженер хи-
мик Марина Валерьевна Кито-
ва. Она хорошо знает и старые 

приборы, на которых «всё вруч-
ную», и современные, считаю-
щие автоматически, и её рабо-
чая зона – вся лаборатория.

Инженер-химик второй ка-
тегории Екатерина Евгеньевна 
Герасёва – профессионал с про-
фильным образованием: она 
окончила университет в Екате-
ринбурге и переехала в Коста-
най. Работает с полным набором 
анализов, проводит и «танген-
сы», и кислотные, и вспышки. 
Инженер-химик второй катего-
рии Олеся Николаевна Имгрунт 
(тоже химик по образованию) 
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На фото: мастер-рабочий
Габдолла Мынжасарович Жусупов 

На фото: инженер-химик второй кате-
гории Екатерина Евгеньевна Герасёва

отвечает за документа-
цию, вносит результаты 
анализов, контролирует 
соответствие протоко-
лов, следит за пробами.

Лаборант Акмарал 
Аманбаевна Жакенова 
– человек, без которого 
работа лаборатории была 
бы невозможна. Она обе-
спечивает порядок на ра-
бочем месте, занимается 
подготовкой лаборатор-
ной посуды и помогает 
с выполнением множе-
ства процедур, без кото-
рых невозможен ни один 
анализ. Благодаря её вни-
мательности и аккурат-
ности все этапы исследо-
ваний проходят строго по 
стандарту – чисто, точно 
и в срок.

Отдельное направ-
ление – маслохозяй-
ство. Здесь работает 

м а с т е р - р а б о ч и й 
Габдолла Мынжа-
сарович Жусупов. 
Он принимает, де-
газирует, сушит и 
очищает трансфор-
маторные масла. 
Следит за прото-
колами на каждой 
ёмкости: чтобы всё, 
что отправляется 
обратно в работу, 
было проверено и 
безопасно, причем 
масло подлежит 
очистке почти до 
бесконечности.

Л а б о р а т о р и я 
как стратегический 
объект

Химическая ла-
боратория ТОО 
«Межрегионэнер-
готранзит» – это 
не просто комнаты 

На фото: лаборант 
Акмарал Аманбаевна Жакенова

НАШИ НОВОСТИ
Дождь – не помеха: 

техника наготове
8 мая, несмотря на капри-

зную погоду, на площадке перед 
зданием управления состоялся 
традиционный смотр техники. 

Смотр провёл генеральный 
директор ТОО «Межрегионэнер-
готранзит» Владимир Анато-
льевич Кан. Он осмотрел маши-
ны, пообщался с водителями, 
задал уточняющие вопросы. Без 

замечаний не обошлось – 
где-то требовалась доработ-
ка, где-то – устранение мел-
ких недочётов. 

– Всё прошло нормаль-
но, – прокомментировал 
начальник службы механи-
зации Талгат Дуйсенулы Ар-
шабаев. – В целом техника 
готова к работе, а люди – к 
выполнению задач.

Настрой на сезон – дело-
вой. И дождь, кажется, толь-
ко подчеркнул серьёзность 
момента.

с приборами, это стратегиче-
ское звено, через которое про-
ходит каждый литр масла, по-
ступающего на подстанции. От 
качества этого масла зависит 
устойчивость трансформато-
ров, надёжность включений, а в 
конечном счёте – стабильность 
энергоснабжения.

Каждый здесь понимает: их 
работа не на витрину, не для от-
чёта. Она – на результат, кото-
рый должен быть точным, как 
формула, и крепким, как про-
бивное напряжение.

С праздником, коллеги-хи-
мики! Вы – те, кто делает 
сложное понятным, опасное – 
безопасным, невидимое – про-
веренным. Спасибо вам за ваш 
труд, внимательность, знания 
и ответственность. Пусть ваши 
анализы всегда будут точными, 
протоколы – чистыми, а рабо-
чие будни – интересными.
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Поздравляем с юби-
леем!

Май – месяц расцвета, тепла 
и новых сил. Дорогие юбиляры, 
от всей души поздравляем вас 
с личным праздником! Пусть 
годы прибавляют только мудро-
сти, а жизнь – яркости, уюта и 
радости. Пусть каждый новый 
день приносит вдохновение, 
добрые встречи и заслуженное 
признание. Крепкого здоровья 
вам, тепла в душе и в сердцах 
близких! С юбилеем!

2 мая – Гордиенко Сергей 
Николаевич, водитель авто-
мобиля грузоподъемностью от 
3 до 7 тонн – электрослесарь по 
ремонту ОРУ Алтынсаринского 
участка, 35 лет

2 мая – Кокорин Сергей Ве-
ниаминович, водитель автомо-

биля грузоподъемностью свыше 
7 тонн службы механизации, 60 
лет

7 мая – Куркин Анатолий 
Валерьевич, начальник Жити-
каринского линейно-подстан-
ционного участка, 55 лет

8 мая – Куйтыбаев Азамат 
Айтжанович, инженер по БДД 
и экологии 1 категории службы 
механизации, 40 лет

11 мая – Иксанов Александр 
Николаевич, электромонтер по 
обслуживанию ПС Кустанайская 
110/35/10 Центральной группы 
подстанций, 45 лет

19 мая – Имгрунт Олеся Ни-
колаевна, инженер химик 2 
категории службы изоляции, 
защиты от перенапряжений и 
испытаний, 40 лет

21 мая – Шашков Евгений 

Александрович, электромонтер 
по обслуживанию ПС Буревест-
ник 35/10 Наурзумского участка, 
45 лет

23 мая – Сүйіндік Сағын 
Лашынұлы, электрослесарь по 
ремонту оборудования распре-
делительных устройств ПС За-
речная-220 кВ, 25 лет

27 мая – Әбділов Дарын Дүй-
сенұлы, ведущий специалист 
контрольно-ревизионной груп-
пы, 30 лет

30 мая – Альгина Наталья 
Павловна, электромонтер по 
обслуживанию ПС Мирная 35/10 
Федоровского линейно-под-
станционного участка, 60 лет

30 мая – Цыбульский Сергей 
Николаевич, старший диспет-
чер Октябрьского линейно-под-
станционного участка, 55 лет

С 7 Мая – с Днём за-
щитника Отечества!

Уважаемые коллеги, дорогие 
мужчины!

7 мая – это не просто дата в 
календаре. Это день, когда осо-
бенно хочется сказать: быть 
мужчиной – значит нести в себе 
силу, но не подавлять ею, за-
щищать – не только страну, но 
и тех, кто рядом, работать – не 
ради галочки, а с чувством долга 
и достоинства.

Вы – основа коллектива. 
Именно ваша надёжность, само-

обладание и требовательность 
к себе задают высокий уровень 
всему нашему делу. Вы не ище-
те громких слов, но своим еже-
дневным трудом доказываете, 
что настоящее мужество – это 
поступки, ответственность и 
честь.

Пусть вас всегда окружают 
уважение, тепло родных и уве-
ренность в завтрашнем дне. 
Пусть каждый прожитый день 
приносит повод для гордости и 
радости.

С праздником! С Днём за-
щитника Отечества!

На фото:  Мужчины-начальники служб и отделов 
ТОО «Межрегионэнерготранзит»

С Днём метролога!
20 мая – не просто дата, а по-

вод поблагодарить тех, чья рабо-
та зачастую остаётся за кадром, 
но без неё невозможно движе-
ние вперёд. Метрологи – это 
люди, благодаря которым энер-
гетика работает без сбоев, пото-
му что каждый прибор поверен, 
каждая цифра имеет значение. 
Коллектив поверочной лабо-
ратории – это настоящие про-
фессионалы, которые не просто 
следят за точностью измере-
ний, но и делают это с высокой 
ответственностью, вниманием 
к деталям и глубоким знанием 
своего дела. Их работа требует не 
только технической грамотно-
сти, но и скрупулёзности, усид-
чивости, а иногда – и инженер-
ной изобретательности.

Мы поздравляем вас с про-
фессиональным праздником 
и желаем, чтобы в жизни всё 
складывалось так же точно и 
надёжно, как в ваших поверках. 
Пусть техника не подводит, база 
данных не «падает», а рабочие 
дни приносят удовлетворение 
и уважение. Спасибо вам за точ-
ность, за уверенность!

А в следующем номере газе-
ты вас ждёт большой материал 
о работе поверочной лаборато-
рии. Не пропустите!


